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FR . ANDREW ’S MESSAGE 

My beloved brethren in Christ, 

As we are still at the threshold of this new calendar year, I wanted to take some time to answer an interesting question. 

A question that I didn’t think I would ever need to answer … a question whose answer just may make some feel a little 

uncomfortable. I hope that isn’t the case, and if it is, let me apologize up front … it is not my intention to cause anyone 

any discomfort. 

The question I am referring to is “What does it mean to be a member of the Church?” Actually, this question has two 

parts … “What does it mean to be a member of the Church (in general terms)?” and “What does it mean to be a 

member of a parish (more specific)?” 

To be considered a member of the Orthodox Church in general terms, one must be baptized and chrismated into the 

faith. For many of us, that happened when we were really young, without either our knowledge or consent. For 

others, this happened later in life, after a period of preparation, learning, examination of one’s spiritual condition and 

finally, making the decision to become a part of this faith. Regardless of how one enters into the Orthodox Christian 

faith, after coming into it sacramentally, one must also continue to live their lives to the best of their ability in 

accordance with the teachings of the Church., making the necessary changes and adjustments along the way when 

things get a little (or a lot) off track. 

In order to be a member of a parish, which is a localized concentration of Orthodox Christian faithful in the same 

general geographic area, one must commit to supporting the work of that local parish using their time, their talents 

and their treasure. To be a member of a parish, one must actually be a part of that community. They must live in it, 

worship in it, pray in it, work in it, and yes, support it financially in order for that community to be able to continue. 

The parish does not exist simply to provide services to it’s members when the need arises (a wedding, a baptism, a 

funeral, etc.), but should exist at the very center, the very heart and soul of the people who make up that community. 

In other words, the Church should be, as is her head, our Lord Jesus Christ, “in all places, fulfilling all things.” The 

Church should never be an afterthought, but at the heart of every thought.  

Every adult member of any parish should be supporting the work of the community they belong to in every way they 

can. Every adult member should be a good steward of their spiritual home by giving of themselves wholeheartedly 

and with great joy to support their parish, and be a good example for the future generations to follow when they come 

into adulthood. We must never forget the words of St. Paul, “He who sows sparingly will also reap sparingly, and he 

who sows bountifully will also reap bountifully. So let each one give as he purposes in his heart, not grudgingly or 

of necessity; for God loves a cheerful giver.” - 2 Corinthians 9:6-7 

The Church is here for us, celebrating our great joys and triumphs, and also comforting us during our greatest sorrows 

and challenges. She is here for each and every one of us always and forever … and we should all be here for her as 

well. As we progress further into this new year, let us all renew our commitment to our Lord and to His Body, the 

Church, by living out our Orthodox Christian lives to the best of our abilities, and by always, without question or 

hesitation, be cheerful and devoted supporters of our home parish, so that she can continue her work of bringing souls 

to Christ for many generations to come. 

I remain Your humble and unworthy servant in Christ, 

†Andrew  
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This holy Father, who was from Melitene of Armenia, was a blameless man, just, reverent, sincere, and most gentle. 

Consecrated Bishop of Sebastia in 357, he was later banished from his throne and departed for Beroea of Syria (this is 

the present-day Aleppo). After the Arian bishop of Antioch had been deposed, the Orthodox and the Arians each 

strove to have a man of like mind with themselves become the next Bishop of Antioch. Meletius was highly esteemed 

by all, and since the Arians believed him to share their own opinion, they had him raised to the throne of Antioch. As 

soon as he had taken the helm of the Church of Antioch, however, he began preaching the Son's consubstantiality 

with the Father. At this, the archdeacon, an Arian, put his hand over the bishop's mouth; Meletius then extended 

three fingers towards the people, closed them, and extended one only, showing by signs the equality and unity of the 

Trinity. The embarrassed archdeacon then seized his hand, but released his mouth, and Meletius spoke out even more 

forcibly in defense of the Council of Nicaea. Shortly after, he was banished by the Arian Emperor Constantius, son of 

Saint Constantine the Great. After the passage of time, he was recalled to his throne, but was banished again the third 

time by Valens. It was Saint Meletius who ordained Saint John Chrysostom reader and deacon in Antioch (see Nov. 

13). He lived until the Second Ecumenical Council in 381 (which was convoked against Macedonius, Patriarch of 

Constantinople, the enemy of the Holy Spirit), over which he presided, being held in great honor as a zealot of the 

Faith and a venerable elder hierarch. 

Some time before, when the Emperor Gratian had made the Spanish General Theodosius commander-in-chief of his 

armies in the war against the barbarians, Theodosius had a dream in which he saw Meletius, whom he had never met, 

putting upon him the imperial robe and crown. Because of Theodosius's victories, Gratian made him Emperor of the 

East in Valens' stead in 379. When, as Emperor, Saint Theodosius the Great convoked the Second Ecumenical Council 

in Constantinople two years later, he forbade that anyone should tell him who Meletius was; and as soon as he saw 

him, he recognized him, ran to him with joy, embraced him before all the other bishops, and told him of his dream. 

While at the Council, Saint Meletius fell ill and reposed a short while after. Saint Gregory of Nyssa, among others, 

gave a moving oration at his funeral; bewailing the loss of him whom all loved as a father, he said, "Where is that 

sweet serenity of his eyes? Where that bright smile upon his lips? Where that kind right hand, with fingers 

outstretched to accompany the benediction of the mouth?" (PG 46:8-6). And he lamented, "Our Elias has been caught 

up, and no Elisseus is left behind in his place." (ibid., 860). The holy relics of Saint Meletius were returned to Antioch 

and were buried beside Saint Babylas the Martyr (see Sept. 4), in the Church dedicated to the Martyr which Meletius, 

in his zeal for the Martyr's glory, had helped build with his own hands. 

ON THE COVER 

THE VOICE OF OUR FAITH 

Patient preparation—dcn. Thomas shelley 

I had long considered my journey into Greek Orthodoxy to have begun on January 30, 2010, when I first tepidly 

visited this community on the Feast of the Three Hierarchs; but that recollection was mistaken by about two and a 

half months. 

Truth be told, the real first beginning occurred on the 17th and 18th of the preceding year when I attended the Funeral 

of Judge Emeritus Emmanuel “Mike” Cassimidis. On the 17th I had stopped by the church as a quasi official 

“emmisary” of the York County law enforcement and Judiciary communities to inquire about the services: 

Specifically, concerning language(s) ; and Eucharist. 

Dr. Kirk Pandelidis of blessed Memory was in the office at the time of my arrival, and he assured me that the service 

would be “50/50...Greek and English” and that there would be no Eucharist, thus alleviating most of the concerns of 

those who had sent me. 

On the day of the service I arrived early; and, much to my surprise, was offered a bilingual service book which 

enabled me to be introduced for the first time to the stirring Funeral Hymns of St. John of Damascus. I can recall 
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sitting on the “Psalti” side, aligned with the miniature Icon of the Resurrectional appearance to my namesake, St. 

Thomas, overwhelmed by what Presvytera Fredericka Matthews-Green accurately describes as “assault upon all of 

your senses”. 

Fast forward to January of this year, when most unexpectedly I found myself as the sole occupant of the Psalti which, 

fourteen-plus years ago was the domain of our Protopsalti and Dr. Kirk. And now it was my responsibility alone to 

impart the great wisdom of those hymns authored twelve centuries ago in my native tongue. 

“How shall I, who am unworthy, enter into the splendor of Your saints?” 

Only by patient preparation….and how appropriate that this occurred at the Funeral of Voula (Paraskevi) Katz whose 

name means “preparation”. 

I am profoundly thankful for all those whose patience have brought me to this juncture; most especially to Fr. Elias 

“The Voice” Bitar of Blessed Memory who warned me and my classmates at the Antiochian House of Studies that 

“many a great voice has been ruined by a greater ego” and our own Athansios “Tom” Rontiris also of Blessed 

Memory. 

In November of 2009 I could not have conceived that some day I would--alone--be chanting a Funeral in this blessed 

community much less extending a Deacon’s Orarion to summon our prayers for the faithfully departed. 

Thanks be to God who expands our horizons and enable us to see beyond the shadows! 

In the shadow and the letter of the Law, we the faithful perceive the decree: 

Consecrate to God every male, the first-born opening the womb. 

Now the unoriginate Father's first-born Logos and Son 

is also first-born of a virgin Mother, and we magnify Him. 

THE MEETING OF THE LORD—FR . THOMAS HOPKO 

Forty days after Christ was born He was presented to God in the Jerusalem Temple according to the Mosaic Law. At 

this time as well His mother Mary underwent the ritual purification and offered the sacrifices as prescribed in the Law. 

Thus, forty days after Christmas, on the second of February, the Church celebrates the feast of the presentation called 

the Meeting (or Presentation or Reception) of the Lord. 

The meeting of Christ by the elder Simeon and the prophetess Anna (Lk 2.22–36) is the main event of the feast of 

Christ’s presentation in the Temple. It was “revealed to Simeon by the Holy Spirit that he would not see death before 

he had seen the Lord’s Christ” (Lk 2.26) and, inspired by the same Spirit, he came to the Temple where he met the new

-born Messiah, took Him in his arms and said the words which are now chanted each evening at the end of the 

Orthodox Vespers service: 

Lord, now lettest Thou Thy servant depart in peace, according to Thy word; for mine eyes have seen Thy salvation which Thou 

hast prepared in the presence of all peoples, a light for the revelation to the Gentiles, and for glory to Thy people Israel  (Lk 2.29–

32). 

At this time as well Simeon predicted that Jesus would be the “sign which is spoken against” and that He would cause 

“the fall and the rising of many in Israel.” He also foretold Mary’s sufferings because of her son (Luke 22.34–35). Anna 

also was present and, giving thanks to God “she spoke of Jesus to all who were looking for the redemption of 

Jerusalem” (Lk 2.38). 

In the service of the feast of the Meeting of the Lord, the fact emphasized is that Christ, the Son and Word of God 

through Whom the world was created, now is held as an infant in Simeon’s hands; this same Son of God, the Giver of 

the Law, now Himself fulfills the Law, carried in arms as a human child. 

Receive him, O Simeon, whom Moses on Mount Sinai beheld in the darkness as the Giver of the Law. Receive him as a babe now 
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Η ΚΛΙΜΑΞ 

obeying the Law. For he it is of whom the Law and the Prophets have spoken, incarnate for our sake and saving mankind. Come 

let us adore him! 

Let the door of heaven open today, for the Eternal Word of the Father, without giving up his divinity, has been incarnate of the 

Virgin in time. And as a babe of forty days he is voluntarily brought by his mother to the Temple, according to the Law. And the 

elder Simeon takes him in his arms and cries out: Lord now lettest Thou Thy servant depart in peace, for mine eyes have seen Thy 

salvation, O Lord, who has come to save the human race—glory to Thee! (Vespers Verses of the Feast). 

The Vespers and Matins of the feast of the Meeting of the Lord are filled with hymns on this theme. The Divine 

Liturgy is celebrated with the lines from the canticle of Mary forming the prokeimenon and the words of Simeon 

being the verses for the Alleluia. The gospel readings tell of the meeting, while the Old Testament readings at Vespers 

refer to the Law of the purification in Leviticus, the vision of Isaiah in the Temple of the Thrice-Holy Lord, and the gift 

of faith to the Egyptians prophesied by Isaiah when the light of the Lord shall be a “revelation to the Gentiles” (Lk 

2.32). 

The celebration of the Meeting of the Lord in the church is not merely a historical commemoration. Inspired by the 

same Holy Spirit as Simeon, and led by the same Spirit into the Church of the Messiah, the members of the Church 

also can claim their own “meeting” with the Lord, and so also can witness that they too can “depart in peace” since 

their eyes have seen the salvation of God in the person of his Christ. 

Αγαπημένοι μου αδελφοί εν Χριστώ, 

Καθώς βρισκόμαστε ακόμη στο κατώφλι αυτού του νέου έτους, ήθελα να αφιερώσω λίγο χρόνο για να 

απαντήσω σε μια ενδιαφέρουσα ερώτηση. Μια ερώτηση που δεν πίστευα ότι θα χρειαζόταν ποτέ να απαντήσω… 

μια ερώτηση της οποίας η απάντηση μπορεί να κάνει κάποιους να αισθάνονται λίγο άβολα. Ελπίζω να μην είναι 

έτσι, και αν είναι, επιτρέψτε μου να ζητήσω συγγνώμη εκ των προτέρων… δεν είναι πρόθεσή μου να προκαλέσω 

σε κανέναν οποιαδήποτε ενόχληση. 

Το ερώτημα στο οποίο αναφέρομαι είναι «Τι σημαίνει να είσαι μέλος της Εκκλησίας;» Στην πραγματικότητα, 

αυτή η ερώτηση έχει δύο μέρη… «Τι σημαίνει να είσαι μέλος της Εκκλησίας (σε γενικές γραμμές);» και «Τι 

σημαίνει να είσαι μέλος μιάς ενορίας (πιο συγκεκριμένα);» 

Για να θεωρηθεί κάποιος μέλος της Ορθόδοξης Εκκλησίας σε γενικές γραμμές, πρέπει να βαπτιστεί και να 

χριστεί στην πίστη. Για πολλούς από εμάς, αυτό συνέβη όταν ήμασταν σε πολύ μικρή ηλικία, χωρίς να το 

γνωρίζουμε ούτε και με την συγκατάθεσή μας. Για άλλους, αυτό συνέβη αργότερα στη ζωή, μετά από μια 

περίοδο προετοιμασίας, μάθησης, εξέτασης της πνευματικής του κατάστασης και, τέλος, λήψης της απόφασης 

να ασπαστεί αυτήν τη πίστη. Ανεξάρτητα από το πώς εισέρχεται κανείς στην Ορθόδοξη Χριστιανική πίστη, αφού 

εισέλθει σε αυτήν μυστηριακά, πρέπει επίσης να συνεχίσει να ζει τη ζωή του στο μέγιστο των δυνατοτήτων του 

σύμφωνα με τις διδασκαλίες της Εκκλησίας, κάνοντας τις απαραίτητες αλλαγές και προσαρμογές στην πορεία 

όταν τα πράγματα ξεφεύγουν λίγο (ή πολύ). 

Για να είναι κάποιος μέλος μιας ενορίας, που είναι μια τοπική συγκέντρωση Ορθοδόξων Χριστιανών πιστών 

στην ίδια γενική γεωγραφική περιοχή, πρέπει να δεσμευτεί να υποστηρίξει το έργο αυτής της τοπικής ενορίας 

χρησιμοποιώντας τον χρόνο, τα ταλέντα και τον θησαυρό τους. Για να είναι κάποιος μέλος μιας ενορίας, πρέπει 

πραγματικά να είναι μέλος αυτής της κοινότητας. Πρέπει να ζουν σε αυτή, να λατρεύουν σε αυτή, να 

προσεύχονται σε αυτή, να εργάζονται σε αυτή και ναι, να την υποστηρίζουν οικονομικά για να μπορέσει αυτή η 

κοινότητα να συνεχίσει. Η ενορία δεν υπάρχει απλώς για να παρέχει υπηρεσίες στα μέλη της όταν παραστεί 

ανάγκη (γάμος, βάπτιση, κηδεία κ.λπ.), αλλά θα πρέπει να υπάρχει στο κέντρο, την ίδια την καρδιά και την ψυχή 

των ανθρώπων που την αποτελούν. Με άλλα λόγια, η Εκκλησία πρέπει να είναι, όπως και η κεφαλή της, ο 

ΜΗΝΗΜΑ ΤΟΥ ΠΡ. ΑΝΔΡΕΑ ... 
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Κύριός μας Ιησούς Χριστός, «πανταχού παρών και τα πάντα πληρών». Η Εκκλησία δεν πρέπει ποτέ να είναι εκ 

των υστέρων σκέψη, αλλά στην καρδιά κάθε σκέψης. 

Κάθε ενήλικο μέλος οποιασδήποτε ενορίας θα πρέπει να υποστηρίζει το έργο της κοινότητας στην οποία ανήκει 

με κάθε τρόπο. Κάθε ενήλικο μέλος πρέπει να είναι καλός οικονόμος του πνευματικού του σπιτιού δίνοντας τον 

εαυτό του ολόψυχα και με μεγάλη χαρά για να στηρίξει την ενορία του και να είναι καλό παράδειγμα για τις 

μελλοντικές γενιές που θα ακολουθήσουν όταν ενηλικιωθούν. Ποτέ δεν πρέπει να ξεχνάμε τα λόγια του Αγίου 

Παύλου, «ὁ σπείρων φειδομένως φειδομένως καὶ θερίσει, καὶ ὁ σπείρων ἐπ' εὐλογίαις ἐπ' εὐλογίαις καὶ θερίσει. 

ἕκαστος καθὼς προαιρεῖται τῇ καρδίᾳ, μὴ ἐκ λύπης ἢ ἐξ ἀνάγκης· ἱλαρὸν γὰρ δότην ἀγαπᾷ ὁ Θεός». - Β’ 

Κορινθίους 9:6-7 

Η Εκκλησία είναι εδώ για εμάς, γιορτάζει τις μεγάλες μας χαρές και θριάμβους, και επίσης μας παρηγορεί στις 

μεγαλύτερες θλίψεις και προκλήσεις μας. Είναι εδώ για τον καθένα μας για πάντα… και πρέπει να είμαστε όλοι 

εδώ για εκείνη επίσης. Καθώς προχωράμε περαιτέρω σε αυτό το νέο έτος, ας ανανεώσουμε όλοι μας τη δέσμευσή 

μας στον Κύριό μας και στο Σώμα Του, την Εκκλησία, ζώντας την Ορθόδοξη Χριστιανική μας ζωή στο μέγιστο 

των δυνατοτήτων μας, και πάντα, χωρίς αμφιβολία ή δισταγμό, να είμαστε εύθυμοι και αφοσιωμένοι 

υποστηρικτές της τοπικής μας ενορίας, ώστε να συνεχίσει το έργο της να φέρει ψυχές στον Χριστό για πολλές 

επόμενες γενιές. 

Παραμένω ο ταπεινός σας διάκονος εν Χριστώ, 

†Ανδρέας 

ΑΓ. ΜΕΛΕΤΙΟΣ Ο ΑΝΤΙΟΧΕΙΑΣ—12 ΦΕΒΡΟΥΑΡΙΟΥ 

Ο Άγιος Μελέτιος γεννήθηκε περί το 310 μ.Χ. στην Μελιτηνή της Μικράς Αρμενίας. Η 

μαρτυρία περί της πρώτης εμφανίσεώς του στο προσκήνιο της ιστορίας, λίγο μετά το 

έτος 357 μ.Χ., τον καταδεικνύει ως αντίπαλο των αιρετικών Ομοιουσιανών και οπαδό 

του Επισκόπου Καισαρείας της Παλαιστίνης Ακακίου, ο οποίος δια Συνόδου, το έτος 

358 μ.Χ., εκλέγει τον Άγιο Μελέτιο ως Επίσκοπο Σεβαστείας. Λόγω όμως της σφοδράς 

αντιδράσεως των οπαδών του προηγουμένου Επισκόπου Σεβαστείας Ευσταθίου, 

παραιτείται και μεταβαίνει στη Βέροια της Συρίας. Το 360 μ.Χ. εκλέγεται Πατριάρχης 

Αντιοχείας, μετατεθέντος του Πατριάρχου Ευδοξίου στον πατριαρχικό θρόνο της 

Κωνσταντινουπόλεως. Όταν ο Άγιος έφθασε στην Αντιόχεια, όλοι οι πιστοί βγήκαν 

στους δρόμους, για να τον υποδεχθούν και να λάβουν την ευλογία του. Στη νέα του 

όμως έδρα ο άγιος Μελέτιος παρέμεινε ένα μόνο μήνα, αφού οι αιρετικοί Αρειανοί 

έπεισαν τον αυτοκράτορα Κωνστάντιο (337 - 361 μ.Χ.) να τον εξορίσει στην Αρμενία και 

να εκλέξει στη θέση του τον παλαιό συνεργάτη του Αρείου Ευζώιο. Τα ορθόδοξα φρονήματα του Αγίου, ως και η 

εξορία του και η αντικατάστασή του, συνετέλεσαν στη δημιουργία μεγάλης παρατάξεως των οπαδών του, που 

ονομάσθηκαν «Μελετιανοί». Ο άγιος Ιωάννης ο Χρυσόστομος εξαίρει τα αποτελέσματα της επιδράσεως του 

αγίου Μελετίου στους πιστούς της Αντιόχειας σε τόσο λίγο χρονικό διάστημα. Και αναφέρει χαρακτηριστικά ότι 

ο άγιος Μελέτιος εθεμελίωσε τόσο και ενέβαλε τέτοιο ζήλο για την πίστη στους Χριστιανούς, ώστε, παρά τις 

αιρετικές δοξασίες και τις δυσκολίες που αντιμετώπισαν αργότερα, η διδασκαλία του παρέμεινε άσειστη. Επίσης, 

ο ιερός Χρυσόστομος διηγείται το ακόλουθο επεισόδιο, το οποίο συνέβη κατά την απομάκρυνση του Αγίου από 

την Αντιόχεια: ο διοικητής της πόλεως οδηγούσε έξω από την Αντιόχεια με άμαξα τον Άγιο, για να τον θέσει 

στον δρόμο της εξορίας. Τα πλήθη των ορθοδόξων το επληροφορήθηκαν και αμέσως έτρεξαν, για να ζητήσουν 

την ευχή του. Στη θέα όμως του διοικητού τόσο πολύ αγανάκτησαν για την άδικη εξορία του Αγίου, ώστε 

άρχισαν να λιθοβολούν τον αντιπρόσωπο του αυτοκράτορος. Και τότε ο Άγιος Μελέτιος, επειδή δεν μπορούσε να 

εμποδίσει με λόγια την παραφορά του λαού, εσηκώθηκε και επροστάτευσε με το σώμα του το διώκτη του. 
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Η εξορία του Αγίου ετερματίσθηκε στις αρχές του έτους 362 μ.Χ. δια του διατάγματος του νέου αυτοκράτορος 

Ιουλιανού του Παραβάτου (361 - 363 μ.Χ.) περί θρησκευτικής ελευθερίας όλων των υπηκόων. Ο Άγιος 

εξορίσθηκε και πάλι την άνοιξη του 365 μ.Χ. και το 371 μ.Χ. από τον αυτοκράτορα Ουάλη (364 - 378 μ.Χ.) στην 

περιοχή Γήτασα της Αρμενίας, κοντά στα σύνορα της Καππαδοκίας, και είχε συχνή επαφή και επικοινωνία με 

τον Μέγα Βασίλειο. Επανήλθε στην Αντιόχεια το έτος 379 μ.Χ. Αμέσως συνεκάλεσε Σύνοδο, η οποία 

ομολογούσε την πίστη στις αποφάσεις της Α΄ Οικουμενικής Συνόδου και κατεδίκασε όλες τις αιρέσεις. 

Όταν ο αυτοκράτορας Θεοδόσιος ο Μέγας (379 - 395 μ.Χ.) συνεκάλεσε στην Κωνσταντινούπολη το 381 μ.Χ. τη Β΄ 

Οικουμενική Σύνοδο, ο Άγιος Μελέτιος εκλήθηκε να λάβει μέρος στη Σύνοδο και μάλιστα ως πρόεδρος αυτής. 

Δυστυχώς, ο Άγιος εκοιμήθηκε λόγω ασθενείας, πριν ολοκληρωθούν οι εργασίες της Συνόδου. Στην κηδεία 

συμμετείχε και ο αυτοκράτορας, τον δε επικήδειο εξεφώνησε ο Άγιος Γρηγόριος ο Νύσσης, ο οποίος ομίλησε για 

τον απορφανισμό της Εκκλησίας της Αντιοχείας, της Συνόδου και ολόκληρης της Ανατολής, για την γλυκύτητα 

και την υπομονή του Αγίου Μελετίου, ως και για τους διωγμούς τους οποίους υπέστη. 

Το ιερό λείψανό του μεταφέρθηκε αργότερα με μεγάλη πομπή στην Αντιόχεια και εναπετέθη στον τάφο του 

Αγίου Μάρτυρος Βαβύλα, Επισκόπου Αντιοχείας, στον ομώνυμο ναό.  

ΤΙ ΕΊΝΑΙ Η ΥΠΑΠΑΝΤΗ ΤΟΥ ΧΡΙΣΤΟΥ; -EKKLISIAONLINE.GR  

Σύμφωνα με το Μωσαϊκό νόμο, η Παρθένος Μαρία, αφού συμπλήρωσε το χρόνο 

καθαρισμού από τον τοκετό, πήγε στο Ναό της Ιερουσαλήμ μαζί με τον Ιωσήφ, για να 

εκτελεσθεί η τυπική αφιέρωση του βρέφους στο Θεό κατά το «πάν άρσεν διανοίγον 

μήτραν (δηλαδή πρωτότοκο) άγιον τω Κυρίω κληθήσεται» και για να προσφέρουν 

θυσία, που αποτελούνταν από ένα ζευγάρι τρυγόνια ή δύο μικρά περιστέρια. 

Κατά τη μετάβαση αυτή, δέχθηκε τον Ιησού στην αγκαλιά του ο υπερήλικας Συμεών. 

Αυτό το γεγονός αποτελεί άλλη μια απόδειξη ότι ο Κύριος Ιησούς Χριστός δεν ήλθε να 

καταργήσει τον Μωσαϊκό νόμο, όπως ισχυρίζονταν οι υποκριτές Φαρισαίοι και 

Γραμματείς, αλλά να τον συμπληρώσει, να τον τελειοποιήσει. 

Κατά την ολονυκτία της Υπαπαντής στην Κωνσταντινούπολη, οι βασιλείς συνήθιζαν 

να παρευρίσκονται στο Ναό των Βλαχερνών. Η συνήθεια αυτή εξακολούθησε μέχρι τέλους της βυζαντινής 

αυτοκρατορίας. 

Απολυτίκιο Υπαπαντής 

Χαίρε κεχαριτωμένη Θεοτόκε Παρθένε· εκ σου γαρ ανέτειλεν ο Ήλιος της 

δικαιοσύνης, Χριστός ο Θεός ημών, φωτίζων τους εν σκότει. Ευφραίνου και συ 

Πρεσβύτα δίκαιε, δεξάμενος εν αγκάλαις, τον ελευθερωτήν των ψυχών ημών, 

χαριζόμενον ημίν, και την Ανάστασιν. 

Κοντάκιο Υπαπαντής 

Ο μήτραν παρθενικήν αγιάσας τω τόκω σου, και χείρας του Συμεών ευλογήσας 

ως έπρεπε, προφθάσας και νυν έσωσας ημάς, Χριστέ ο Θεός. Αλλ’ ειρήνευσον 

εν πολέμοις το πολίτευμα, και κραταίωσον βασιλείς, ους ηγάπησας, ο μόνος φιλάνθρωπος. 
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ΥΠΟΜΟΝΗ ΠΡΟΕΤΟΙΜΑΣΙΑ—ΔΙΑΚΟΣ ΘΩΜΑΣ SHELLEY 

Από καιρό θεωρούσα ότι το ταξίδι μου στην Ορθοδοξία είχε ξεκινήσει στις 30 Ιανουαρίου 2010, όταν επισκέφτηκα 

για πρώτη φορά αυτή την κοινότητα στη γιορτή των Τριών Ιεραρχών. Aλλά αυτή η ανάμνηση ήταν λάθος κατά 

δυόμισι μήνες περίπου. 

Για να πω την αλήθεια, η πραγματική πρώτη αρχή έγινε στις 17 και 18 του προηγούμενου έτους, όταν 

παρευρέθηκα στην κηδεία του ομότιμου δικαστή Εμμανουήλ Κασσιμίδη. Στις 17 είχα περάσει από την εκκλησία 

ως σχεδόν επίσημος «πρεσβευτής» των κοινοτήτων επιβολής του νόμου και του δικαστικού σώματος της 

κομητείας York για να ρωτήσω για τις τελετές: Συγκεκριμένα, σχετικά με τη γλώσσα(ες), και την Θεία 

Ευχαριστία. 

Ο αείμνηστος Δρ. Παντελίδης ήταν στο γραφείο την ώρα της άφιξής μου και με διαβεβαίωσε ότι η τελετή θα 

ήταν «50/50 … Ελληνικά και Αγγλικά» και ότι δεν θα γινόταν Θεία Ευχαριστία, ανακουφίζοντας έτσι τα 

περισσότερα τις ανησυχίες εκείνων που με είχαν στείλει. 

Την ημέρα της ακολουθίας έφτασα νωρίς, και, προς μεγάλη μου έκπληξη, μου προσφέρθηκε ένα δίγλωσσο 

βιβλίο με την ακολουθία που μου επέτρεψε να δώ για πρώτη φορά στους συγκλονιστικούς Επικήδειους Ύμνους 

του Αγίου Ιωάννη του Δαμασκηνού. Θυμάμαι ότι καθόμουν στην πλευρά του «Ψάλτης», ευθυγραμμισμένη με τη 

μικρή εικόνα στην πάνω σειρά του Εικονοστασίου, την Αναστάσιμης εμφάνισης του Χριστού στον συνονόματό 

μου, του Αγίου Θωμά, συγκλονισμένος από αυτό που η Πρεσβυτέρα Φρηδερίκη Matthews-Green περιγράφει με 

ακρίβεια σε ένα βιβλίο της ως «η επίθεση [της Ορθοδοξίας] σε όλες τις αισθήσεις σας». 

Από τότε, πηδώντας στον Ιανουάριο του τρέχοντος έτους, όταν πολύ απροσδόκητα βρέθηκα ως ο μοναδικός 

κάτοικος του Ψαλτηρίου που, πριν από δεκατέσσερα και πλέον χρόνια, ήταν η ιδιοκτησία του Πρωτοψάλτη μας 

και του Δρ. Παντελίδη. Και τώρα ήταν δική μου ευθύνη να μεταδώσω τη μεγάλη σοφία εκείνων των ύμνων που 

γράφτηκαν πριν από δώδεκα αιώνες στη μητρική μου γλώσσα. 

«Ἐν ταῖς λαμπρότησι τῶν Ἁγίων σου, πῶς εἰσελεύσομαι ὁ ἀνάξιος;» 

Μόνο με την υπόμονη προετοιμασία … και πόσο σωστό που έγινε αυτό στην κηδεία της Βούλας (Παρασκευής) 

Κατζιά που το όνομά της σημαίνει «προετοιμασία». 

Είμαι βαθιά ευγνώμων για όλους εκείνους των οποίων η υπομονή με έφερε σε αυτή τη συγκυρία. Κυρίως στον 

αείμνηστο πατέρα Ηλία Bitar  που προειδοποίησε εμένα και τους συμμαθητές μου στο Αντιοχικό Οίκο Σπουδών 

ότι «πολλές σπουδαίες φωνές έχουν καταστραφεί από ένα μεγαλύτερο εγωισμό» και επίσης στο δικό μας 

αείμνηστο Θανάση Ροντήρη, αιωνία του η μνήμη. 

Τον Νοέμβριο του 2009 δεν μπορούσα να διανοηθώ ότι κάποια μέρα θα έψαλλα - μόνος μου - μια Κηδεία σε αυτή 

την ευλογημένη κοινότητα, πολύ περισσότερο να επεκτείνω το Ωράριο του Διακόνου για να καλέσουμε τις 

προσευχές μας για τους εν Χριστώ αναχωρηθέντων αδελφών υμών. 

Ευχαριστούμε τον Θεό που διευρύνει τους ορίζοντές μας και μας δίνει τη δυνατότητα να δούμε πέρα από τις 

σκιές! 

Εν νόμω σκιά και γράμματι, τύπον κατίδωμεν οι πιστοί· πάν άρσεν το την μήτραν διανοίγον, άγιον Θεω· διό 

πρωτότοκον Λόγον, Πατρός Ανάρχου Υιόν, πρωτοτοκούμενον Μητρί, απειράνδρω μεγαλύνωμεν.  
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Godparents Sunday - Κυριακή των Νονών 
 

Sunday, February 25, 2024 

 

 Invite your Godparent(s) to come and celebrate this special relationship.  

 Attend Church together as we participate in the Divine Liturgy  

and receive Holy Communion as a family.   

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Grandparents, aunts, uncles, cousins, etc are invited if a Godparent cannot attend. 

May we allow this day to be a time to strengthen  

our relationship with each other. 

 

*Memorial luncheon in memory of Gregory Anstine  
will be held in social hall after Divine Liturgy - Hosted by Goya 



Sun Mon Tue Wed Thu Fri Sat 

  

 

 
  

 
  
  

 
  

  

 

 
    

 
  

 
  
  

1 
 Greek School 

5pm-7pm  
 
  
 

  

 2 
 

Presentation of  

our Lord 
8:30 am Orthros 

9:45 am Div. Liturgy 

  

3 
  

 

  

 

 

4 
 15th Sunday  

of Matthew 
  8:30 am Orthros 

9:45 am Divine 

 Liturgy 

 
  

5 
    

  

6 
 Greek School 

5pm-7pm 

 

Parish Council  

Meeting   

 7pm 

  

7 
 Greek School 

5pm-6:30pm 

  

Greek Dance 

5:30pm-6:30pm 

6:30pm-7:30pm 
 
  

8 
 Greek School 

5pm-7pm  

   
  

 9 
  

10 
    

  

11 
 16th Sunday 

of Matthew 
 8:30 am Orthros 

9:45 am Divine 

 Liturgy 

12 
  

  

 

 
  

13 
 Greek School 

5pm-7pm  

14 
 

 

  Greek School 

5pm-6:30pm 

  

Greek Dance 

5:30pm-6:30pm 

6:30pm-7:30pm 

15 
 Greek School 

5pm-7pm  

16 
Food Festival 

11am-8pm 

 

 

17 
Food Festival 

11am-8pm 

 
 
  
  

18 
  Sunday of the 

Canaanite 
 8:00 am Orthros 

9:15 am Divine 

 Liturgy 

 

 

 11am–7pm 

19 
 

 

  

 

Office Closed 

 
 

20 
Greek School 

5pm-7pm  
  

21 
  Greek School 

5pm-6:30pm 

  

Greek Dance 

5:30pm-6:30pm 

6:30pm-7:30pm 
  

22 
Greek School 

 5pm-7pm  
 

 

 

 

 
  

23 
  

 

  

  
  

24 
 
  

25 
Sunday of the 

Publican &  

Pharisee 

Triodion Begins 
  8:30 am Orthros 

9:45 am Divine 

 Liturgy 

 

  
 

26 
  

  

   

27 
Greek School 

5pm-7pm  
  
  

28 
Greek School 

5pm-6:30pm 

  

Greek Dance 

5:30pm-6:30pm 

6:30pm-7:30pm 
 

29 
Greek School 

 5pm-7pm  

 
   

 
   

 

  

February 2024 



Κυρ Δευ Τρι Τετ Πεμ Παρ Σαβ 

 

   
 

  

 
   

 
    
  
  

 
  

1  
Ελληνικό 

Σχολείο 

5μμ-7μμ 

 2 
 

 

Υπαπαντή 
 του Κυρίου 

 8:30 πμ Όρθρος  

9:45 πμ Λειτουρ.  
  

3 

 
  

  

4 
 Κυριακή ΙΕ’ 

Ματθαιου 
 8:30 πμ Όρθρος  

9:45 πμ Λειτουρ.  

 

  
  

5 6 
  Ελληνικό    

Σχολείο 

5μμ-7μμ 
 

 Ενοριακό  

Συμβούλιο 

 7μμ 

7 
Ελληνικό 

Σχολείο 

5μμ-6:30 μμ 
 

Ελληνικός Χορός 

5:30 μμ-6:30 μμ 

6:30 μμ-7:30 μμ 

8 
 Ελληνικό 

Σχολείο 

5μμ-7μμ 
  
 

 

  

9 
 

10 

 
  

11 

 Κυριακή ΙΣΤ’ 

Ματθαιου 
8:30 πμ Όρθρος  

9:45 πμ Λειτουρ.  

  

  

 

  

12 
  

 
  

  

13 
Ελληνικό 

Σχολείο 

5μμ-7μμ 
 

  
  

14 
 

Ελληνικό 

Σχολείο 

5μμ-6:30 μμ 
 

Ελληνικός Χορός 

5:30 μμ-6:30 μμ 

6:30 μμ-7:30 μμ 

 

15 
Ελληνικό 

Σχολείο 

5μμ-7μμ 
   

16 
 Φεστιβάλ 
11 πμ –8 μμ 

 
  

 

 

17 
Φεστιβάλ 
11 πμ –8 μμ 

 

 

18  
   Κυριακή της   

Χαναναίας 
8:00 πμ Όρθρος  

9:15 πμ Λειτουρ.  

 

 
Φεστιβάλ 
11 πμ –7 μμ 

19 
 
 
  

 

Γραφείο 

κλειστό 

20 
 Ελληνικό 

Σχολείο 

5μμ-7μμ 
 
  

21 

Ελληνικό 

Σχολείο 

5μμ-6:30 μμ 
 

Ελληνικός Χορός 

5:30 μμ-6:30 μμ 

6:30 μμ-7:30 μμ 
 

22 
 

Ελληνικό 
Σχολείο 

5μμ-7μμ 

 23                                 

 

 

24 
  

  

25 

Κυριακή του 

Τελώνου και  

Φαρισαίου        
8:30 πμ Όρθρος  

9:45 πμ Λειτουρ.  

    

26 

 
  

 27 
Ελληνικό 

Σχολείο 

5μμ-7μμ 

 

  

 

28 

 Ελληνικό 

Σχολείο 

5μμ-6:30 μμ 
 

Ελληνικός Χορός 

5:30 μμ-6:30 μμ 

6:30 μμ-7:30 μμ 

29 

Ελληνικό 

Σχολείο 

5μμ-7μμ 

 
 

  

 
 

 

  

 

  

ΦΕΒΡΟΥΑΡΙΟΣ  2024 
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Community Pascha Card - Κοινοτική Πασχαλινή Κάρτα  

 
It’s that time of year when we as a Community come together and share  

our warm Pascha wishes through a Community Easter Card 

 

Είναι αυτή η στιγμή του χρόνου που μοιραζόμαστε τις θερμές  

πασχαλινές ευχές μας μέσω της Πασχαλινής Κάρτας 

 

 

 

Your participation in this card will help support  

the Special Funds project to update the classrooms 
Η συμμετοχή σας στην κάρτα θα βοηθήσει την ανακαινιση των σχολικών τάξεων 

  

** Minimum Donation:  Individual/Family $25, Δωρεά $25 ** 

Your donation can be mailed or brought to the church office 

** NO later than Sunday, March 24, 2024 -Προθεσμία Κυριακή, 24 Μαρτίου 2024 ** 

 

Make checks payable to : 

 Greek Orthodox Church of the Annunciation 

 

Thank you for your generous support! Σας ευχαριστούμε για την υποστήριξή σας! 

  

         Your Name/Ονομα:___________________________________________________ 

   

   Name as you would like it to appear in the Paschal Card 

Το όνομά σας όπως θα θέλατε στην κάρτα 

 

___________________________________________________________________ 

Please print clearly - Εκτυπώστε καθαρά 

  



COMMUNITY SNAPSHOTS 
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We are excited to begin a new year with our newly  
confirmed Parish Council members 

 

Front row - left to right: 

Christopher Barakos, Toli Vainas, Maria K Skouras,  
Lola Lamnatos, Kelly Sheasley, Tom Livaditis 

 

Back row - left to right: 

Nick Agapis, George Karanicolas, Nick Barakos,  
Panagiotis Harmantzis, Zacharias Harmantzis 

The Goyans attended the 
Holy Trinity Canton, Ohio basketball tournament and dance 
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Annunciation York Philoptochos 

Lenten Spreads - Σαρακοστιανά 

* Pre-order by Sunday, March 10th 

* Pick up on Sunday, March 17th  after  Divine Liturgy 

To order call - Για παραγγελία καλέστε: 

Marina Rontiris 717-332-3809 OR Diaconissa Janet Shelley 717-880-0888 

Χούμους 

Vegetarian hummus 

(Chickpeas) 

$7 

 

Μελιτζανοσαλάτα  

Melitzanosalata 

(Eggplant) 

 $10 

 

  

 All lenten spreads 

packaged in 

8 oz containers. 

Thank you for supporting 

the Philoptochos! 

 
Σας ευχαριστούμε για την 

υποστήριξη - 

Η Φιλόπτωχος 

 

*Payment by cash or check made to 

Greek Ladies Philoptochos * 

Ταπενάδα ελιάς  

Olive tapenade 

$10 
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Annunciation York Goya  
Lagana Sale 

As we approach Great Lent, it’s our tradition to consume laganes on Clean Monday.   

The Goyans are selling laganes as part of their fundraising efforts. 

 

$8 each or 2 for $15 (with or without sesame seeds) 

Orders Due by Sunday, March 10, 2024 

 

*Pick up is Sunday, March 17th in the social hall after Divine Liturgy* 

Goya members will be taking orders on Sundays after Liturgy 

or Contact:  Alisa Panopoulos at 717-880-0140 or appanop@comcast.net to place your order 

**Payment by cash or check made to: York Goya 

Καθώς πλησιάζει η Μεγάλη Σαρακοστή,  

Παρακαλούμε βοηθήστε την Γκόγια 

 αγοράζοντας τις παραδασιακές λαγάνες για την Καθαρά Δευτέρα. 

 

Κόστος:  $8 γία μία ή $15 για δύο (με ή χωρίς σουσάμι) 

Παραγγελίες μέχρι την Κυριακή, 10 Μαρτίου 2024 

 

Η παραλαβή γίνεται την Κυριακή, 17 Μαρτίου  

στην κοινωνική αίθουσα μετά τη Θεία Λειτουργία 

 

Η Γκόγια θα λαμβάνουν παραγγελίες τις Κυριακές μετά τη Λειτουργία 

ή Επικοινωνία με την: Αλίσα Πανοπούλου στο 717-880-0140  

ή appanop@comcast.net για να κάνετε την παραγγελία σας 



 

 Parish Council Meeting: December 12, 2023 

Present:  Father Andrew Tsikitias, Lola Lamnatos, George Karanicolas, Kelly Sheasley, Maria Skouras, Tom Livaditis, 

Chris Barakos, Mike Keriazis, Zach Harmantzis 

Absent:  Dr. Nick Agapis, Pete Harmantzis 

1.  Prayer and Father’s Opening Remarks 
-The meeting began at 7:00 with a prayer by Father Andrew. He reports that he is updating the list of homes for house 

blessings and is hoping to start scheduling those soon. There are a lot of events going on leading up to the holiday season 

but things are moving along fine. 

2. Approval of Minutes for November 7, 2023 

3. President’s Report 

-Lola reported that Children &amp; Youth Services had their annual luncheon in our social hall, which was put together 

by Dorothy Livaditis, and they gathered $1,000 in donations for our scholarship fund. They also brought canned food for 

our food drive to donate to Catholic Charities. 

-The Eppley memorial fund will also be going to the scholarship fund. 

-We donated $350 to the Salvation Army and they sent us a thank you card. 

-Scott Bundy & Elena Keriazis also send a thank you card for a donation which was made. 

-The Ladies luncheon was a success, as it had 90 attendees this year. 

-Santa’s workshop took place this past Saturday and had about 17 children attend, everyone had a nice time. Thanks to 

Penny Skouras for organizing the event. 

-The pancake breakfast on Sunday had about 140 attendees, we collected $410 in donations for Locks of Love. 

-Social Hall Events: one event is scheduled for 8/24/24 and will be catered by Festive Board. Another event will be held on 

10/13/24, details will follow after meeting with the family. We will discuss and book events on a case by case basis. 

-Two new students have enrolled in the Greek school program, both parents are new members. We also have two new 

families joining and 6 individuals and hope everyone is welcoming to all new members. 

4. Treasurer’s Report 

-The account balances were shared by Kelly. There was a question about where the money from Norman Glatfelter’s estate 

is, we had decided during a board meeting to set aside $50,000 for an endowment fund (this is in the special projects 

account).                                                                                                                                                                                                        

5. Grounds & Maintenance                                                                                                                                                                            

-There is a leak in the social hall by the side door that needs to be addressed. Also discussed better lighting in the back 

parking and replacing a bulb outside the church.                                                                                                                                      

6. Food Festival Update 

-We have started ordering items for the festival. 

-We will be getting a sample banner that we will then try to sell to business for advertising during the festivals. 

7. Stewardship Committee & Social Committee Update 
-Discussed having a minimum amount of stewardship/dues for new members. Still need to form a stewardship committee 

and discuss everything further. 

8. Tech & Security Update  -No updates 

9. Old Business 

-Building of new Metropolis Center: we received an email requesting a donation from each church to help offset the cost of 

the new Metropolis center. 

10. New Business  

-Parish Council Elections: as per Metropolis regulations, going forward, we will have a general assembly meeting around 

November 1st , present a list of nominees and have the assembly agree to nominate people prior to the elections. We will 

have to change our bi-laws to reflect these changes by the Metropolis, or we will have to make an amendment to our 

current bi-laws. 

 

The meeting ended at 8:30 pm with a prayer by Father Andrew. 
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Dr & Mrs Nicholas Agapis 
Dr & Mrs Steven Agapis 
M/M Anthony Anstine 
M/M Vasilios Anstine 

Ms Anita Asimos 
M/M Jesse Benefiel 
M/M Mark Bittner 
Ms Vasilia Chiadis 
M/M Dimitri Daglaris 
M/M Christopher Dalaperas 
M/M Nestoras Dalaperas 
M/M Chris Demetriades 
Miss Athanasia Georgakopoulos 
Mr George K Georgakopoulos 
M/M Kostas Georgakopoulos 
M/M George Georgaras 
Drs George & Joan Hayes 
Ms Chrysoula Hioutis 
M/M Philip Kapsalis 
Ms Irini Karambas 
M/M Odisefs Karanicolas 
Ms Lola Lamnatos 
M/M Bill Mallas 
M/M Konstantine Mallas 
M/M Thomas Mandras 
Ms Vasiliki Marros 
Dr & Mrs Nicholas Pandelidis 
M/M Chirss Papayannis 
Mrs Julie Sekeres 
M/M Stephen Sheasley 
Mr John Shelley 
Rev. Deacon Thomas & 
 Diakonissa Janet Shelley 
Fr Andrew & Presvytera 
 Katherine Tsikitas 
M/M Luke Tsoflias 
Ms Maria K Skouras 
Mr Charles Talbert & 
 Mrs Anna Papayannis 
M/M Nathan Walker 
Ms Olympia Wilson 
 
 
  
 

These are the people who have paid towards Stewardship for 2024. Thank you for you generosity and support of our community. 
“Well done, good and faithful servant; you have been faithful over a few things, I will make you ruler over many things.  

Enter into the joy of your lord.” - Matthew 25:21 

STEWARD UPDATE ,  2024 — Αναπροσαρμογη Οικονομων, 2024 (as of Jan 19, 2024 )  



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

Help us cut down on our paper usage, postage costs and copier expenses 
 and wear and tear by opting to receive “The Ladder” and other 

 parish mailings and correspondence electronically.   
Contact the Church Office and give us an e-mail address we can send these items to.   

Thank you  

 
Βοηθήστε μας να περιορίσουμε τη χρήση χαρτιού, τα ταχυδρομικά έξοδα και τα έξοδα 
φωτοαντιγραφικού, επιλέγοντας να λαμβάνετε ηλεκτρονικά τη «Κλίμακα» και άλλες 

ενοριακές αποστολές και αλληλογραφία. 
Επικοινωνήστε με το Γραφείο της Εκκλησίας και δώστε μας μια 

 διεύθυνση ηλεκτρονικού ταχυδρομείου στην οποία μπορούμε να 
 στείλουμε αυτά τα αντικείμενα.  

Ευχαριστώ 
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